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Аннотация: В статье рассматриваются основные виды перехода частей речи 

(конверсии) в современном русском языке как важный механизм словообразования 

и развития языковой системы. Анализируются такие процессы, как субстантивация, 

адъективация, адвербиализация, вербализация и прономинализация, а также их 

структурные, семантические и функциональные особенности. Особое внимание 

уделяется изменениям грамматического статуса слов, их семантическому 

переосмыслению и роли контекста в процессе перехода. Подчеркивается влияние 

разговорной речи и интернет-коммуникации на активизацию конверсии. Делается 

вывод о том, что переход частей речи является динамичным и многоуровневым 

явлением, отражающим гибкость и адаптивность языка. 
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Abstract: The article examines the main types of parts of speech conversion in 

modern Russian as an important mechanism of word formation and language development. 

The study analyzes such processes as substantivation, adjectivization, adverbialization, 

verbalization, and pronominalization, as well as their structural, semantic, and functional 
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features. Special attention is paid to changes in the grammatical status of words, semantic 

reinterpretation, and the role of context in conversion processes. The influence of 

colloquial speech and internet communication on the intensification of conversion is also 

highlighted. It is concluded that parts of speech conversion is a dynamic and multi-level 

phenomenon reflecting the flexibility and adaptability of the language system. 

Keywords: conversion, parts of speech, substantivation, adjectivization, 

adverbialization, verbalization, pronominalization, word formation, grammatical status, 

semantics, language system. 

Переход частей речи, или конверсия, представляет собой многогранное 

явление, включающее различные типы трансформации слов, при которых 

изменяется их грамматический статус и функциональное назначение. В 

современной лингвистике выделяется несколько основных видов перехода частей 

речи, каждый из которых обладает своими структурными, семантическими и 

функциональными особенностями. К числу наиболее распространённых относятся 

субстантивация, адъективация, адвербиализация, вербализация, а также 

прономинализация и ряд других менее частотных процессов. 

Одним из наиболее изученных и продуктивных видов перехода частей речи 

является субстантивация, то есть переход слов других частей речи, прежде всего 

прилагательных и причастий, в разряд существительных. Этот процесс широко 

представлен в русском языке и играет важную роль в формировании лексического 

состава. Субстантивация может быть как полной, так и частичной. При полной 

субстантивации слово полностью утрачивает признаки исходной части речи и 

приобретает все грамматические категории существительного, включая род, число 

и падеж. Например, слова типа «больной», «старший», «дежурный» могут 

функционировать как существительные, обозначая лица. Частичная субстантивация 

предполагает сохранение некоторых признаков исходной части речи, например, 

согласование с определяемым словом. Однако в речи такие формы часто 

воспринимаются как самостоятельные существительные. Субстантивация 
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сопровождается изменением семантики: прилагательное, обозначающее признак, 

начинает обозначать носителя этого признака. Таким образом, происходит процесс 

номинализации, при котором абстрактное значение трансформируется в 

конкретное1. 

Следующим важным видом является адъективация, то есть переход 

существительных, причастий или других частей речи в разряд прилагательных. Этот 

процесс менее продуктивен по сравнению с субстантивацией, однако он играет 

значительную роль в развитии языка. Адъективация проявляется в том, что слово 

начинает выполнять функцию определения и согласовываться с существительным 

по роду, числу и падежу. Например, существительные могут использоваться в роли 

определений, приобретая признаки прилагательных. 

Особый интерес представляет адъективация причастий, которые со временем 

могут утрачивать глагольные признаки и превращаться в качественные 

прилагательные. В этом случае происходит постепенная утрата временных и 

видовых характеристик, а значение слова становится более абстрактным и 

обобщённым. Адъективация свидетельствует о тесной взаимосвязи между частями 

речи и их способностью к взаимной трансформации2. Одним из наиболее 

динамичных процессов является адвербиализация, то есть переход различных 

частей речи в разряд наречий. Этот процесс широко распространён в русском языке 

и включает переход существительных, прилагательных, числительных и других 

частей речи в наречия. Адвербиализация часто сопровождается утратой 

морфологических признаков исходной части речи и закреплением неизменяемой 

формы. 

Например, формы существительных в определённых падежах могут 

использоваться в функции наречий, обозначая обстоятельственные значения. В 

процессе адвербиализации происходит семантическое переосмысление: слово 

 
1Шмелёв, Д. Н. Современный русский язык. Лексика. – М.: Просвещение, 1977. – С. 120–128. 

2Виноградов, В. В. Русский язык (грамматическое учение о слове). – М.: Высшая школа, 1986. – С. 135–142. 
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начинает обозначать не предмет или признак, а обстоятельство действия. Это делает 

адвербиализацию важным механизмом расширения системы наречий и повышения 

выразительности языка. 

Особую роль играет вербализация, то есть переход слов других частей речи в 

разряд глаголов. Этот процесс является менее распространённым, однако в 

современной речи он демонстрирует рост продуктивности, особенно под влиянием 

разговорной речи и заимствований. Вербализация позволяет создавать новые 

глаголы на основе существительных, прилагательных и даже междометий. 

При вербализации слово приобретает глагольные категории, такие как вид, 

время, лицо и наклонение. При этом происходит изменение семантики: слово 

начинает обозначать действие или процесс. В современной речи особенно активно 

формируются глаголы на основе заимствованных слов, что свидетельствует о 

высокой адаптивности языка. Вербализация играет важную роль в номинации новых 

действий и процессов, связанных с развитием технологий и социальной жизни3.  

Менее распространённым, но важным видом перехода 

является прономинализация, то есть переход слов других частей речи в разряд 

местоимений. Этот процесс связан с обобщением значения и утратой конкретной 

семантики. Слова, подвергшиеся прономинализации, начинают выполнять функцию 

указания или замещения, характерную для местоимений. 

Прономинализация часто наблюдается в разговорной речи, где слова могут 

использоваться для обозначения неопределённых или обобщённых объектов. Этот 

процесс свидетельствует о стремлении языка к экономии и упрощению, а также о 

его способности к абстрагированию. Кроме перечисленных видов, существуют и 

другие, менее частотные процессы перехода частей речи. К ним относятся, 

например, интеръективация (переход в междометия), конъюнкционализация 

(переход в союзы) и предлогализация (переход в предлоги). Эти процессы играют 

вспомогательную роль, однако они также свидетельствуют о гибкости языковой 

 
3Bauer, L. Word Formation. – Cambridge: Cambridge University Press, 1983. – P. 210–218. 
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системы и её способности к трансформации. Важно отметить, что переход частей 

речи не является механическим процессом. Он сопровождается сложными 

изменениями на различных уровнях языка — морфологическом, синтаксическом и 

семантическом. В каждом конкретном случае переход определяется контекстом и 

коммуникативной задачей. Это делает конверсию динамичным и многоуровневым 

явлением, требующим комплексного анализа. 

Современная разговорная речь и интернет-коммуникация значительно 

усиливают процессы перехода частей речи. В этих условиях язык стремится к 

упрощению и экономии, что способствует активному использованию конверсии. 

Новые формы быстро распространяются и могут закрепляться в языке, становясь 

частью его системы. Таким образом, основные виды перехода частей речи 

представляют собой важные механизмы словообразования, обеспечивающие 

развитие и обновление языка. Субстантивация, адъективация, адвербиализация, 

вербализация и прономинализация отражают различные аспекты языковой 

динамики и демонстрируют гибкость языковой системы. Их изучение позволяет 

глубже понять закономерности функционирования языка и выявить основные 

тенденции его развития. 
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